20

piamonomoontan. DIAMOND MOUNTAIN UNIVERSITY

Name:

Date:

Grade:

Intermediate Sanskrit, 2
Final Exam, Answer Key

PART I: Translation of Sentences

Using your dictionary and other tools (but NOT your ASI notebook), translate the
following sentences into English:

g | U7 g:Ra | A g

I am not content with an unhappy man.

R\ T AR Tl FEd

You seek the truth from the wise yogini.

3| iHcdl WEcdl Al Jfed foegm:

In the glorious Bhagavad Gita, we find peace.
| T A e 398,

The knowing sage spoke the truth.

Yl ST eYHrcdT HeYd
It was seen by the girl while meditating.

& | HI JIdH 60T |8

He/She must not fight with his/her teacher.

o | T Gcd qae

They both must tell the truth to everyone.

¢ | THIH FUT WEwd deg

O smiling Krishna, let me praise your divinity.
Q1 T GBI AT

We were weary due to the questions being asked.
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go | I ANl Wl g

May we both not be taken from you two.

PART II: Compounds

Using books, dictionaries, etc., translate and provide the type of compound (dvandva,
tatpurusa, karmadharaya, or bahuvrihi) of the following:

=981 with a severed wing (bahuvrihi)
SN king-sage (karmadharaya)
Eﬁ‘:ﬁ:l round and plump (dvandva)
éaﬁ:r army of the gods (tatpurusha)
%‘:ﬁﬁ afraid of a wolf (tatpurusha)
%‘S'TIT@I?—I black bird (karmadharaya)
2raddd Indra’s bow (tatpurusha)
ASHRWT light and dark (dvandva)

SUdlg having powerful arms (bahuvrihi); or “powerful arms”

(karmadharaya)
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PART III: Translation of the Bhagavad Gita

qH: o = A = TAT AETIHEAT: |
ATy @ @ Y q9: gEradied: 192- <1

Impartial to foe and friend,

honor and contempt,
cold and heat, joy and suffering,

he is free from attachment. (12.18)



